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CHERRY Gaming-Software starten. Um die 
Tastatur über die Gaming-Software zu 
programmieren, müssen Sie eine Verbindung 
über das USB-Kabel herstellen.

Ton an/aus

Ton leiser

Ton lauter

Gaming mode = Sperren/Entsperren der 
folgenden Tasten und Tastenkombinationen: 
Windowstaste, Menütaste, ALT + F4, ALT + Tab, 
ALT GR + Tab, STRG + ALT + ENTF, STRG + ESC

Internet-Browser öffnen

Windows-Browser öffnen

Rechner

Voriger Titel. 
Bei gedrückter FN-Taste: Anschluss über USB-
Kabel aktivieren

Start/Pause. 
Bei gedrückter FN-Taste: Verbindung über 
Bluetooth aktivieren

Nächster Titel. 
Bei gedrückter FN-Taste: Verbindung über Funk 
aktivieren

FN-Taste für Unterfunktion der F-Tasten

Bevor Sie beginnen ...

Die CHERRY MX 2.0S Wireless ist eine kabellose 
Tastatur zur Bedienung von PCs/Notebooks, die 
speziell für den Gaming-Bereich entwickelt wurde.

Für Informationen zu weiteren Produkten, Downloads 
und vielem mehr, besuchen Sie bitte 
www.cherry-world.com oder www.cherry.de.

1 Zu Ihrer Sicherheit
Erstickungsgefahr durch Verschlucken von 
Kleinteilen

• Bewahren Sie das Gerät außerhalb der Reichweite 
von Kindern unter 3 Jahren auf.

Brandgefahr durch fest eingebaute aufladbare 
Batterie

• Zerstören Sie die Tastatur nicht, indem Sie sie 
zum Beispiel zerlegen, zerquetschen, erhitzen 
oder verbrennen.

"Repetitive Strain Injury" = "Verletzung durch 
wiederholte Beanspruchung"

RSI entsteht durch kleine, sich ständig 
wiederholende Bewegungen.

• Richten Sie Ihren Arbeitsplatz ergonomisch ein.
• Positionieren Sie Tastatur und Maus so, dass sich 

Ihre Oberarme und Handgelenke seitlich vom 
Körper befinden und ausgestreckt sind.

• Machen Sie mehrere kleine Pausen, ggf. mit 
Dehnübungen.

• Ändern Sie oft Ihre Körperhaltung.

2 Tastatur ein-/ausschalten

Die Tastatur schaltet bei Nichtbenutzung nach 
30 Sekunden in einen Schlaf-Modus, in dem sie nur 
wenig Energie benötigt. Beim ersten Tastendruck 
schaltet sie sich automatisch wieder ein.

Weil die Tastatur im Energiesparmodus trotzdem 
Energie verbraucht, sollten Sie sie bei längerer 
Nichtbenutzung und zum Transport manuell 
ausschalten.

• Drücken Sie den Einschaltknopf an der Rückseite 
der Tastatur.

3 Tastatur mit einem Gerät verbinden
Sie können die Tastatur über das Kabel, über 
Bluetooth oder mit dem Empfänger über eine 
2,4 GHz-Funkverbindung mit dem PC/Notebook oder 
anderen Geräten (z. B. Spielekonsole oder Fernseher) 
verbinden.

Die Verbindung über Bluetooth ist bequem, wenn Sie 
die Tastatur an mehreren Geräten verwenden 
möchten: Sie müssen die Verbindung nur einmal 
herstellen und benötigen den Empfänger nicht. 
Außerdem können Sie über Bluetooth bis zu 3 Geräte 
dauerhaft mit der Tastatur verbinden und zwischen 
ihnen wechseln.

3.1 Tastatur über Kabel anschließen

1 Schalten Sie die Tastatur ein.

2 Stecken Sie die Tastatur am USB-Anschluss des 
Geräts an.

3 Drücken Sie bei gedrückter FN-Taste die Taste 

"USB" ( ).

Über den Pfeiltasten leuchtet die LED "USB/Batterie" 

( ) grün. Falls die LED rot blinkt, wird die 
Tastatur geladen.

DE
BEDIENUNGS-
ANLEITUNG

Jedes Gerät ist anders!

In der Bedienungsanleitung erhalten Sie 
Hinweise zur effektiven und zuverlässigen 
Verwendung.

• Lesen Sie die Bedienungsanleitung 
aufmerksam durch.

• Bewahren Sie die Bedienungsanleitung auf und 
geben Sie sie an andere Benutzer weiter.

3.2 Tastatur über Bluetooth verbinden

Da die Tastatur über 3 Bluetooth-Kanäle verfügt, 
können Sie sie mit 3 verschiedenen Geräten 
verbinden.

1 Schalten Sie die Tastatur ein.

2 Öffnen Sie an dem Gerät, das Sie mit der Tastatur 
verbinden möchten, die Suche nach Bluetooth-
Geräten (zum Beispiel am Windows-PC über 
Start > Einstellungen > Geräte > Bluetooth).

3 Folgen Sie den Anweisungen des 
Betriebssystems.

4 Aktivieren Sie die Bluetooth-Verbindung der 
Tastatur, indem Sie bei gedrückter FN-Taste die 

Taste "Bluetooth" ( ) drücken.

Falls noch keine Verbindung auf dem aktiven 
Kanal (1, 2 oder 3) besteht, blinkt über den 

Pfeiltasten die LED "Bluetooth" ( ) blau. Bei 

Erstinbetriebnahme wird Kanal 1 gewählt.

Falls die LED dauerhaft blau leuchtet:

Der Kanal ist bereits mit einem anderen Gerät 
belegt.

5 Wählen Sie ggf. einen anderen Kanal, indem Sie 
die FN-Taste und eine der Tasten 1 - 3 drücken.

Oder:
• Halten Sie die FN-Taste und eine der Tasten 

1 - 3 länger gedrückt. Dann beginnt die LED 
wieder zu blinken und die Verbindung auf dem 
Kanal ist gelöscht und kann überschrieben 
werden.

6 Folgen Sie innerhalb von 30 Sekunden den 
Anweisungen des Betriebssystems des Geräts, 
das Sie mit der Tastatur verbinden möchten.

Die LED "Bluetooth" ( ) leuchtet blau und die 

Tastatur ist mit dem Gerät verbunden.

Falls die LED nicht leuchtet, ist die Verbindung 
fehlgeschlagen.

• Versuchen Sie es erneut.

3.3 Tastatur über Empfänger verbinden

1 Schalten Sie die Tastatur ein.

2 Schließen Sie den Empfänger möglichst an einer 
USB 2.0-Buchse des Geräts an (diese hat meist 
eine weiße oder schwarze Führung).

3 Drücken Sie bei gedrückter FN-Taste die Taste 

"Funk" ( ).

Über den Pfeiltasten leuchtet die LED "RF" ( ) 
weiß. Die Tastatur ist mit Ihrem PC/Notebook 
verbunden.

4 Verbindungsart wechseln
Wenn Sie die Verbindung über Kabel, Bluetooth und 
über den Empfänger hergestellt haben, können Sie 
mit der FN-Taste und der entsprechenden Taste 
zwischen den Verbindungsarten wechseln.

• Drücken Sie bei gedrückter FN-Taste die 
entsprechende Taste aus der Tabelle.

Die Verbindungsart wird geändert und durch die 
entsprechende LED über den Pfeiltasten angezeigt.

4.1 Bluetooth-Gerät wechseln

Falls Sie die Tastatur über die 3 Bluetooth-Kanäle 
mit mehreren Geräten (z. B. PC, Spielekonsole und 
Fernseher) verbunden haben, können Sie zwischen 
diesen Geräten wechseln.

1 Wechseln Sie zur Bluetooth-Verbindung.

2 Drücken Sie die FN-Taste und die Taste 1 - 3 für 
den gewünschten Kanal.

Die Tastatur ist über Bluetooth mit dem 
entsprechenden Gerät verbunden.

5 Software installieren

Für den vollen Leistungsumfang der 
CHERRY MX 2.0S Wireless müssen Sie die CHERRY 
Gaming-Software auf dem PC/Notebook installieren.

Mit der CHERRY Gaming-Software können Sie die 
Tasten mit Makros belegen.

Die Bedienung der CHERRY Gaming-Software ist 
selbsterklärend und enthält eine Hilfe-Funktion. Evtl. 
können Sie unseren Support kontaktieren.

1 Verwenden Sie nur die aktuellste Software.

2 Schließen Sie die Tastatur über das Kabel an 
(siehe: 3.1 "Tastatur über Kabel anschließen").

3 Laden Sie die Software als kostenlosen Download 
von: www.cherry-world.com oder www.cherry.de. 

FN-Taste + 
Taste

Funktion

Verbindung über USB-Kabel

Verbindung über Bluetooth

Verbindung über Funk mit 
Empfänger

Softwareinstallation nur über Kabel

Um Störungen der Software durch eine 
leere Batterie zu verhindern, lässt sich die 

Software nicht im Bluetooth- oder Funk-Modus 
installieren oder ausführen.

• Schließen Sie die Tastatur über das Kabel an 
(siehe: 3.1 "Tastatur über Kabel anschließen").

Oder:
• Halten Sie die CHERRY-Taste ( ) für 

5 Sekunden gedrückt, um den Weblink für die 
Installation der CHERRY Gaming-Software zu 
öffnen.

4 Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm.

6 Zusatzfunktionen aufrufen
Die Symbole für die Zusatzfunktionen befinden sich 
auf den Tasten F1 bis F3, F9 bis F11 und auf den 
4 Tasten über dem Nummernblock.

• Drücken Sie zum Aufruf die FN-Taste und die 
entsprechende Taste.

Beispiel:
Um den Ton ein- oder auszuschalten, drücken Sie 

die FN-Taste und die Taste F1 ( ).

• Um die FN-Taste dauerhaft zu aktivieren, drücken 
Sie gleichzeitig die STRG-Taste und die FN-Taste.

7 CHERRY-Taste aktivieren/
deaktivieren

Um die Funktionen der CHERRY-Taste ( ) nicht 

unbeabsichtigt auszulösen, können Sie die CHERRY-

Taste ( ) deaktivieren.

• Drücken Sie gleichzeitig die FN-Taste und die 
CHERRY-Taste ( ).

Die CHERRY-Taste ( ) ist aktiviert oder 

deaktiviert.

8 Tastatur laden

Laden Sie die Tastatur, wenn über den Pfeiltasten die 

LED "USB/Batterie" ( ) rot blinkt.

• Verbinden Sie das Ladekabel mit der USB-Buchse 
an der Rückseite der Tastatur und einer USB-
Buchse am PC/Notebook.

Solange die Tastatur geladen wird, blinkt über den 

Pfeiltasten die LED "USB/Batterie" ( ) rot.
Wenn die Tastatur voll geladen ist, leuchtet die LED 
"USB/Batterie" grün. Die Ladeschaltung verhindert 
ein Überladen.

Solange der PC/das Notebook eingeschaltet ist, wird 
die Batterie der Tastatur geladen. Sie können 
während des Ladevorgangs weiterarbeiten. Die 
gewählte Verbindung über Kabel, Bluetooth oder 
Funk bleibt erhalten.

9 Tastatur in den 
Auslieferungszustand 
zurückversetzen

• Halten Sie die FN-Taste und die Pause-Taste für 
5 Sekunden gedrückt.

Der Auslieferungszustand ist wieder hergestellt.

Falls dies nicht funktioniert, befindet sich auf der
Unterseite der Tastatur in der Mitte ein kleines Loch.

• Stecken Sie einen dünnen Draht (Büroklammer) in 
dieses Loch.

10 Tastatur reinigen
1 Schalten Sie die Tastatur aus.

HINWEIS! Aggressive Reinigungsmittel und 
Flüssigkeiten können die Tastatur beschädigen

• Verwenden Sie zur Reinigung keine Lösungsmittel 
wie Benzin oder Alkohol und keine Scheuermittel 
oder Scheuerschwämme.

• Verhindern Sie, dass Flüssigkeit in die Tastatur 
gelangt.

• Entfernen Sie nicht die Tastkappen der Tastatur.

2 Reinigen Sie die Tastatur mit einem leicht 
feuchten Tuch und etwas mildem 
Reinigungsmittel (z. B.: Geschirrspülmittel).

3 Trocknen Sie die Tastatur mit einem fusselfreien, 
weichen Tuch.

11 Falls die Tastatur nicht funktioniert

• Falls Funktionen der CHERRY-Taste ( ) nicht 
ausgeführt werden, könnte sie deaktiviert sein 
(siehe 7 "CHERRY-Taste aktivieren/deaktivieren").

• Schalten Sie die Tastatur aus und wieder ein.

• Verwenden Sie einen anderen USB-Anschluss am 
PC/Notebook.

• Um sicherzustellen, dass kein Defekt der Tastatur 
vorliegt, testen Sie diese nach Möglichkeit an 
einem anderen PC/Notebook.

• Setzen Sie im BIOS des PCs die Option "USB 
Keyboard Support" bzw. "USB Legacy Mode" auf 
"enabled".

• Laden Sie die Tastatur über das USB-Kabel (siehe 
8 "Tastatur laden").

• Entfernen Sie störende Gegenstände zwischen der 
Tastatur und dem PC/Notebook. Störend sind vor 
allem metallische oder elektrische Gegenstände, 
wie Kabel, Lautsprecher oder USB-Hubs.

• Verringern Sie den Abstand zwischen der Tastatur 
und dem PC/Notebook.

• Falls es bei der Nutzung von USB 3.0-Geräten in 
der direkten Umgebung des Empfängers zu 
Störungen kommt: Verwenden Sie für den 
Empfänger oder das USB 3.0-Gerät einen 
entfernteren Anschluss, ein zusätzliches Kabel 
oder einen USB-Hub.

11.1 Störung der Bluetooth-Verbindung 
beseitigen

• Wenn sich Ihr PC/Notebook im Standby-Modus 
befindet, ist ein Aufwecken über Bluetooth-Geräte 
nicht möglich. Schalten Sie den PC/das Notebook 
manuell ein.

• Falls die Tastatur aktuell mit einem anderen 
Gerät auf dem gewählten Kanal verbunden ist, 
können Sie keine parallele Verbindung herstellen. 
Schalten Sie das erste Gerät aus oder deaktivieren 
Sie die Verbindung.

• Schalten Sie unbenötigte Bluetooth-Geräte aus.

• Entfernen Sie die Tastatur in der Bluetooth-
Software und fügen Sie sie als neues Gerät wieder 
hinzu.

• Verwenden Sie einen externen Bluetooth-
Empfänger.

• Schließen Sie die Tastatur über den Empfänger 
an.

• Falls Sie verschiedene Bluetooth-Kanäle belegt 
haben: Wechseln Sie ggf. den Bluetooth-Kanal 
(siehe 4.1 "Bluetooth-Gerät wechseln").

Betrieb mehrerer Bluetooth-Geräte an 
einem PC/Notebook

Wenn zu viele Bluetooth-Geräte ange-
schlossen sind, können die im PC/Notebook inte-
grierten Bluetooth-Empfänger überfordert sein.

11.2 Störung der Verbindung über den 
Empfänger beseitigen

• Schließen Sie den Empfänger an einer USB 2.0-
Buchse des PCs/Notebooks an (diese hat meist 
eine weiße oder schwarze Führung). An USB 3.0-
Buchsen (blaue Führung) kommt es manchmal zu 
Fehlfunktionen.

• Schließen Sie den Empfänger an einer anderen 
USB 2.0-Buchse am PC/Notebook an.

• Verringern Sie den Abstand zwischen dem 
Empfänger und der Tastatur, indem Sie den 
Empfänger an einer USB-Buchse anschließen, die 
sich nah an der Tastatur befindet.

• Verwenden Sie ein USB-Verlängerungskabel, um 
den Empfänger möglichst nah an der Tastatur zu 
platzieren.

12 Handballenauflage
Als Zubehör ist eine Handballenauflage lieferbar.

13 Geräte entsorgen

• Entsorgen Sie Geräte mit diesem Symbol 
nicht mit dem Hausmüll.

• Entsorgen Sie die Geräte, entsprechend 
den gesetzlichen Vorschriften, bei Ihrem 
Händler oder den kommunalen 
Sammelstellen.

14 Technische Daten

15 Kontakt
Cherry Europe GmbH
Cherrystraße 2
91275 Auerbach/OPf.

Internet: www.cherry-world.com oder www.cherry.cn

Telefon: +49 (0) 9643 2061-100*

*zum Ortstarif aus dem deutschen Festnetz, abweichende 
Preise für Anrufe aus Mobilfunknetzen möglich

16 EU-Konformitätserklärung

Hiermit erklärt die Cherry Europe GmbH, 
Auerbach/OPf., Deutschland, dass dieser 
Funkanlagentyp der Richtlinie 2014/53/EU 

entspricht. Den vollständigen Text der EU-
Konformitätserklärung finden Sie unter folgender 
Internet-Adresse: www.cherry.de/compliance.

Start the CHERRY gaming software. To program 
the keyboard with the gaming software, you must 
first connect it via the USB cable.

Sound on/off

Sound down

Sound up

Gaming mode = lock/unlock the following keys 
and key combinations: Windows key, Menu key, 
ALT + F4, ALT + Tab, ALT GR + Tab, CTRL + ALT + 
DEL, CTRL + ESC

Open web browser

Open Windows browser

Calculator

Previous track. 
When holding down the FN key: Enable 
connection via USB cable

Start/pause. 
When holding down the FN key: Enable 
connection via Bluetooth

Next track. 
When holding down the FN key: Enable wireless 
connection

FN key for secondary function of F keys

Before you begin ...

The CHERRY MX 2.0S Wireless is a wireless keyboard 
for operating PCs/laptops and has been developed 
especially for gaming.

For information on other products, downloads and 
much more, visit us at www.cherry-world.com or 
www.cherry.de.

1 For your safety
Risk of choking from swallowing small parts

• Keep the device out of the reach of children under 
3 years.

Fire hazard due to permanently installed 
rechargeable battery

• Do not destroy the keyboard by, e.g., 
disassembling, crushing, heating or burning it.

RSI stands for "Repetitive Strain Injury".

RSI arises due to small movements continuously 
repeated over a long period of time.

• Set up your workspace ergonomically.
• Position the keyboard and mouse in such a 

manner that your upper arms and wrists are 
outstretched and to the sides of your body.

• Take several short breaks, with stretching 
exercises if necessary.

• Change your posture often.

Bezeichnung Wert

Versorgungsspannung Empfänger: 5,0 V/DC ±5 %

Ladespannung Typ. 5,0 V/DC

Ladestrom Max. 1000 mA

Stromaufnahme Max. 500 mA

Batterie Aufladbare Lithium-Ionen-
Batterie, 2800 mAh

Sendefrequenz 2400,0 ... 2483,5 MHz

Sendeleistung Max. 10 mW (EIRP)

Bluetooth 5.2

Lagertemperatur -20 °C ... +45 °C

Betriebstemperatur 0 °C ... +45 °C

EN
OPERATING 
MANUAL

Every device is different!

The operating instructions contain 
information on effective and reliable use.

• Read the operating instructions carefully.
• Keep the operating instructions and pass them 

on to other users.

2 Switching the keyboard on/off

When not in use for longer than 30 seconds, the 
keyboard switches to sleep mode, which requires 
very little power. It switches on again automatically 
the first time a button is pressed.

Because the keyboard still consumes power in 
energy-saving mode, switch it off manually before 
longer periods out of use or for transport.

• Press the power button on the back of the 
keyboard.

3 Connecting the keyboard to a device
You can connect the keyboard to your PC/laptop or 
other devices (such as a game console or TV) via the 
cable, Bluetooth, or with the receiver using a 2.4 GHz 
wireless connection.

The Bluetooth connection is convenient if you wish to 
use the keyboard with several devices: You only need 
to connect once and do not need the receiver. You can 
also use Bluetooth to permanently connect up to 
3 devices to the keyboard and switch between them.

3.1 Connecting the keyboard via cable

1 Turn the keyboard on.

2 Plug the keyboard into the USB port of your 
device.

3 While holding down the FN key, press the "USB" 

key ( ).

The "USB/Battery" LED above the arrow keys 

( ) glows green. If the LED flashes red, the 
keyboard is being charged.

3.2 Connecting the keyboard via Bluetooth

As the keyboard has 3 Bluetooth channels, you can 
connect it to 3 different devices.

1 Turn the keyboard on.

2 Open the search for Bluetooth devices on the 
device you want to connect to the keyboard (for 
example, on a Windows PC select Start > 
Settings > Devices > Bluetooth).

3 Follow the instructions of the operating system.

4 Activate the Bluetooth connection of the keyboard 

by pressing the "Bluetooth" key ( ) while holding 

down the FN key.

If there is no connection on the active channel (1, 2 

or 3), the "Bluetooth" LED ( ) above the arrow 

keys flashes blue. Channel 1 is selected the first 
time the device is switched on.

If the LED is glows blue constantly:

The channel is already being used by another 
device.

5 If necessary, select another channel by pressing 
the FN key and one of the 1 – 3 keys.

Or:
• Press and hold down the FN button and one of 

the 1 – 3 keys. The LED starts flashing again 
and the connection on the channel is deleted 
and can be overwritten.

6 Follow the instructions of the operating system of 
the device you want to connect to the keyboard 
within 30 seconds.

The "Bluetooth" LED ( ) lights up blue and the 

keyboard is connected to the device.

If the LED does not light up, the connection has failed.

• Try again.

3.3 Connecting the keyboard via the 
receiver

1 Turn the keyboard on.

2 Connect the receiver to a USB 2.0 port on your 
device if possible (this usually has a white or black 
guide).

3 While holding down the FN key, press the 

"Wireless" key ( ).

The "RF" LED above the arrow keys ( ) lights up 
white. The keyboard is connected to your PC/laptop.

4 Changing the connection type
If you have established a connection via cable, 
Bluetooth and via the receiver, you can switch 
between the connection types using the FN key and 
the corresponding key.

• Hold down the FN key and press the appropriate 
key as shown in the table.

The connection type is changed and indicated by the 
corresponding LED above the arrow keys.

FN key + key Function

Connection via USB cable

Connection via Bluetooth

Connection via wireless receiver

4.1 Switching Bluetooth device

If you have connected the keyboard to several devices 
(e.g. PC, game console and TV) via the 3 Bluetooth 
channels, you can switch between these devices.

1 Switch to the Bluetooth connection.

2 Press the FN key and the key 1 - 3 for the desired 
channel.

The keyboard is connected to the corresponding 
device via Bluetooth.

5 Installing the software

To benefit from the full scope of performance of the 
CHERRY MX 2.0S Wireless, you need to install the 
CHERRY gaming software on the PC/laptop.

With the CHERRY gaming software, you can assign 
macros to the keys.

The CHERRY gaming software is intuitive to operate 
and includes a help function. You can also contact our 
support if you need.

1 Always use the latest software.

2 Connect the keyboard via the cable (see: 
3.1 "Connecting the keyboard via cable").

3 Download the free software from: 
www.cherry-world.com or www.cherry.de. 

Or:
• Press and hold the CHERRY key ( ) for 

5 seconds to open the web link for installing 
the CHERRY gaming software.

4 Follow the instructions on the screen.

6 Calling up additional functions
The symbols for the additional functions can be found 
on the F1 to F3, F9 to 11 keys and on the four keys 
above the number pad.

• To call up the function press the FN key and the 
appropriate key.

Example:
To switch the sound on or off, press the FN key and 

F1 ( ).

• To constantly activate the FN key, press the CTRL 
and FN key at the same time.

7 Activating/deactivating the CHERRY 
key

To avoid triggering the functions of the CHERRY key 

( ) unintentionally, you can deactivate the CHERRY 

key ( ).

• Press the FN key and the CHERRY key ( ) 
simultaneously.

The CHERRY key ( ) is activated or deactivated.

8 Charging the keyboard

Charge the keyboard when the “USB/Battery” LED 

( ) above the arrow keys flashes red.

• Connect the charging cable to the USB port on the 
back of the keyboard and to a USB port on the PC/
laptop.

The “USB/Battery” LED ( ) above the arrow 
keys flashes red while the keyboard is charging.
When the keyboard is fully charged, the “USB/
Battery” LED will turn green. The charging circuit 
prevents overcharging.

The keyboard battery is charged as long as the PC/
laptop is switched on. You can continue working while 
charging. The cable, Bluetooth or wireless 
connection selected is retained.

9 Resetting the keyboard to its 
original delivery state

• Press and hold the FN button and pause button 
for 5 seconds.

The original delivery state is restored.

If this does not work, there is a small hole in the middle
of the bottom of the keyboard.
• Insert a thin wire (paper clip) into this hole.

10 Cleaning the keyboard
1 Switch the keyboard off.

NOTE! Aggressive cleaning agents and liquids can 
damage the keyboard

• Do not use solvents such as gasoline or alcohol 
and scouring agents or scouring sponges for 
cleaning.

• Prevent liquids from entering the keyboard.

• Do not remove the keycaps of the keyboard.

2 Clean the keyboard with a slightly damp cloth and 
some mild cleaning agent (e.g. dishwashing 
liquid).

3 Dry off the keyboard with a soft, lint-free cloth.

11 If the keyboard is not working
• If the functions of the CHERRY key ( ) are not 

being executed, it may be deactivated (see 
7 "Activating/deactivating the CHERRY key").

• Switch the keyboard off and on again.

• Use another USB port on the PC/laptop.

Software installation via cable only

To prevent software faults due to an empty 
battery, the software cannot be installed or 
run in Bluetooth or wireless mode.

• Connect the keyboard via the cable (see: 
3.1 "Connecting the keyboard via cable").

• To make sure that the keyboard is not defective, 
test it if possible with another PC/laptop.

• Set the option "USB Keyboard Support" or "USB 
Legacy Mode" to "enabled" in the BIOS of the PC.

• Charge the keyboard via the USB cable 
(see 8 "Charging the keyboard").

• Remove any objects causing interference between 
the devices and the PC/laptop. Interference is 
caused in particular by metallic or electrical 
objects such as cables, loudspeakers or USB 
hubs.

• Reduce the distance between the devices and the 
PC/laptop.

• Should any interference be encountered when 
using USB 3.0 devices right near the receiver: Use 
a port that is further away, an additional cable, or 
a USB hub for the receiver or USB 3.0 device.

11.1 Rectifying a Bluetooth connection fault

• If your PC/laptop is in standby mode, it cannot be 
woken up using Bluetooth devices. Switch on the 
PC/laptop manually.

• If the keyboard is already connected to another 
device on the selected channel, you cannot 
establish a parallel connection. Switch off the first 
device or deactivate the connection.

• Turn off any unnecessary Bluetooth devices.

• Remove the connection to the keyboard in the 
Bluetooth software and add it again as a new 
device.

• Use an external Bluetooth receiver.

• Connect the keyboard using the receiver.

• If you have assigned different Bluetooth channels: 
Switch the Bluetooth channel if necessary (see 
4.1 "Switching Bluetooth device").

11.2 Rectifying a connection fault using the 
receiver

• Connect the receiver to a USB 2.0 port on your 
PC/laptop (this usually has a white or black guide). 
Malfunctions occasionally occur on USB 3.0 ports 
(blue guide).

• Connect the receiver to another USB 2.0 port on 
the PC/laptop.

• Reduce the distance between the receiver and the 
keyboard by connecting the receiver to a USB port 
that is close to the devices.

• Use a USB extension cable to place the receiver 
as close to the keyboard as possible.

12 Palm rest
A palm rest is available as an accessory.

13 Device disposal

• Do not dispose of devices with this symbol 
in household waste.

• Dispose of the devices in accordance with 
statutory regulations – at your local dealer 
or at municipal recycling centers.

14 Technical data

15 Contact
For Europe
Cherry Europe GmbH
Cherrystraße 2
91275 Auerbach/OPf.
Germany

Internet: www.cherry-world.com or www.cherry.cn

For USA
Cherry Americas, LLC
5732 95th Avenue
Suite 850
Kenosha, WI 53144
USA

Tel.: +1 262 942 6508

Email: sales@cherryamericas.com

Internet: www.cherry-world.com or www.cherry.cn

16 Certifications
16.1 EU Declaration of conformity

The company Cherry Europe GmbH, 
Auerbach/OPf., Germany hereby declares 
that this radio system model conforms to 

the European guideline 2014/53/EU. The full text of 
the EU declaration of conformity can be found under 
the following Internet address: 
www.cherry.de/compliance.

16.2 Federal Communications Commission 
(FCC) Radio Frequency Interference 
Statement

This device complies with part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, 
and (2) this device must accept any interference 
received, including interference that may cause 
undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to 
comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does 
cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to 

Operation of several Bluetooth devices on 
a PC/laptop

When too many Bluetooth devices are 
connected, it may be too much for the Bluetooth 
receivers in the PC/laptop.

Designation Value

Supply voltage Receiver: 5.0 V/DC ±5%

Charging voltage Typ. 5.0 V/DC

Charging current Max. 1000 mA

Current consumption Max. 500 mA

Battery Rechargeable lithium ion 
battery, 2800 mAh

Operating frequency 2400.0 ... 2483.5 MHz

Effective radiated power Max. 10 mW (EIRP)

Bluetooth 5.2

Storage temperature -20 °C ... +45 °C

Operating temperature 0 °C ... +45 °C

correct the interference by one or more of the 
following measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment 

and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit 

different from that to which the receiver is 
connected.

• Consult the dealer or an experienced radio/TV 
technician for help.

Caution: Any changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance 
could void the user's authority to operate the 
equipment.

16.3 RF exposure statement

This device complies with the RF exposure 
requirements for mobile and fixed devices. However, 
the device shall be used in such a manner that the 
potential for human contact during normal operation 
is minimized.

16.4 UKCA

UK Authorised Representative:

Authorised Representative Service

The Old Methodist Chapel

Great Hucklow

SK17 8RG

UK
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Mulai jalankan CHERRY Gaming-Software. Untuk 
memprogram keyboard menggunakan perangkat 
lunak gaming, Anda harus menghubungkannya 
menggunakan kabel USB.

Suara nyala/mati

Suara lebih pelan

Suara lebih keras

Mode gaming = kunci/buka kunci tombol dan 
kombinasi tombol berikut: Tombol Windows, 
tombol menu, ALT + F4, ALT + Tab, ALT GR + Tab, 
CTRL + ALT + DEL, CTRL + ESC

Buka browser internet

Buka browser Windows

Kalkulator

Judul sebelumnya. 
Dengan menekan tombol FN: Aktifkan konektor 
melalui kabel USB

PC
Bluetooth

Bluetooth
PC Bluetooth

 5.0 V/DC ±5 %

 5.0 V/DC

 1000 mA

 500 mA

, 2800 mAh

2400.0  2483.5 MHz

10 mW (EIRP)

Bluetooth 5.2

-20 °C  +45 °C

0 °C  +45 °C

ID
PANDUAN 
PENGGUNAAN

Mulai/Jeda. 
Dengan menekan tombol FN: Aktifkan koneksi 
melalui Bluetooth

Judul berikutnya. 
Dengan menekan tombol FN: Aktifkan koneksi 
nirkabel

Tombol FN untuk subfungsi tombol F

Sebelum Anda mulai ...

CHERRY MX 2.0S Wireless adalah keyboard nirkabel 
untuk mengoperasikan PC/notebook, yang khusus 
dirancang untuk bermain game.

Untuk informasi tentang produk lainnya, unduh dan 
kunjungi www.cherry-world.com atau 
www.cherry-world.id.

1 Untuk keamanan Anda
Risiko mati lemas karena menelan komponen kecil

• Jauhkan perangkat dari jangkauan anak-anak di 
bawah usia 3 tahun.

Bahaya terbakar akibat baterai terintegrasi yang 
dapat diisi daya

• Jangan merusak keyboard, misalnya dengan 
membongkar, menghancurkan, memanaskan, 
atau membakarnya.

"Repetitive Strain Injury" = "Cedera akibat regangan 
berulang"

RSI disebabkan oleh gerakan kecil yang berulang-
ulang.

• Atur tempat kerja Anda secara ergonomis.
• Posisikan keyboard dan mouse Anda sehingga 

lengan atas dan pergelangan tangan Anda berada 
di samping tubuh Anda dan membentang.

• Lakukan beberapa rehat kecil dengan latihan 
peregangan jika perlu.

• Sering ubah postur tubuh Anda.

2 Menyalakan/mematikan keyboard

Saat tidak digunakan selama 30 detik, keyboard akan 
beralih ke mode tidur, yang menggunakan sedikit 
energi. Saat pertama kali Anda menekan tombol, 
keyboard akan menyala kembali secara otomatis.

Karena keyboard masih menggunakan energi dalam 
mode hemat energi, Anda harus mematikannya 
secara manual saat tidak digunakan dalam waktu 
lama atau saat memindahkannya.

• Tekan knop daya di sisi belakang keyboard.

3 Menghubungkan keyboard dengan 
perangkat

Anda dapat menghubungkan keyboard ke PC/
notebook atau perangkat lain (misalnya konsol game 
atau televisi) melalui kabel, melalui Bluetooth atau 
dengan unit penerima melalui koneksi nirkabel 
2,4 GHz.

Koneksi melalui Bluetooth mudah, jika Anda ingin 
menggunakan keyboard pada beberapa perangkat: 
Anda hanya perlu menghubungkan satu kali dan 
Anda tidak memerlukan unit penerima. Anda juga 
dapat menghubungkan secara terus-menerus hingga 
tiga perangkat dengan keyboard melalui Bluetooth 
dan beralih di antara perangkat tersebut.

3.1 Menyambungkan keyboard dengan 
kabel

1 Nyalakan keyboard.

2 Sambungkan keyboard ke konektor USB pada 
perangkat.

3 Sambil menahan tombol FN, tekan tombol "USB" 

( ).

LED "USB/Baterai" ( ) menyala hijau pada 
tombol panah. Jika LED berkedip merah, keyboard 
sedang diisi daya.

3.2 Menghubungkan keyboard melalui 
Bluetooth

Dikarenakan keyboard memiliki 3 saluran Bluetooth, 
Anda dapat menghubungkannya ke 3 perangkat yang 
berbeda.

1 Nyalakan keyboard.

2 Di perangkat yang ingin Anda sambungkan ke 
keyboard, buka pencarian perangkat Bluetooth 
(misalnya di PC Windows melalui Mulai > 
Pengaturan > Perangkat > Bluetooth).

3 Ikuti petunjuk dari sistem pengoperasian.

4 Aktifkan koneksi Bluetooth keyboard dengan 
menahan tombol FN dan menekan tombol 

"Bluetooth" ( ).

Jika belum ada koneksi pada saluran aktif (1, 2 

atau 3), LED "Bluetooth" ( ) berkedip biru di atas 

tombol panah. Saluran 1 dipilih untuk start-up 
awal.

Jika LED menyala biru terus-menerus:

Saluran tersebut sudah digunakan oleh perangkat 
lain.

5 Jika perlu, pilih saluran lain dengan menekan 
tombol FN dan salah satu tombol 1 - 3.

Atau:
• Tekan dan tahan tombol FN dan salah satu 

tombol 1 - 3. Kemudian, LED mulai berkedip 
kembali dan koneksi pada saluran dihapus dan 
dapat ditimpa.

6 Dalam 30 detik, ikuti petunjuk sistem 
pengoperasian perangkat yang ingin Anda 
sambungkan dengan keyboard.

LED "Bluetooth" ( ) menyala biru dan keyboard 

terhubung dengan perangkat.

Jika LED tidak menyala, koneksi gagal.

• Coba lagi.

3.3 Menghubungkan keyboard melalui unit 
penerima

1 Nyalakan keyboard.

2 Jika memungkinkan, sambungkan unit penerima 
ke soket USB 2.0 pada perangkat (biasanya ini 
memiliki kabel putih atau hitam).

3 Sambil menahan tombol FN, tekan tombol 

"Nirkabel" ( ).

LED "RF" ( ) menyala putih di atas tombol panah. 
Keyboard terhubung dengan PC/notebook Anda.

Tiap alat berbeda!

Anda dapat membaca petunjuk untuk 
penggunaan efektif dan andal di panduan 
penggunaan.

• Baca panduan penggunaan dengan cermat.
• Simpan panduan penggunaan dan berikan 

kepada pengguna berikutnya.

4 Mengalihkan jenis koneksi
Jika Anda telah membuat koneksi melalui kabel, 
Bluetooth, dan melalui unit penerima, Anda dapat 
beralih di antara jenis koneksi dengan tombol FN dan 
tombol terkait.

• Sambil menahan tombol FN, tekan tombol yang 
sesuai dari tabel.

Jenis koneksi diubah dan ditunjukkan oleh LED yang 
sesuai di atas tombol panah.

4.1 Mengalihkan perangkat Bluetooth

Jika Anda telah menghubungkan keyboard dengan 
beberapa perangkat (misalnya PC, konsol game, dan 
televisi) melalui 3 saluran Bluetooth, Anda dapat 
beralih di antara perangkat ini.

1 Beralih ke koneksi Bluetooth.

2 Tekan tombol FN dan tombol 1 - 3 untuk saluran 
yang diinginkan.

Keyboard terhubung dengan perangkat yang sesuai 
melalui Bluetooth.

5 Menginstal perangkat lunak

Untuk kinerja daya penuh CHERRY MX 2.0S Wireless, 
Anda harus menginstal CHERRY Gaming-Software 
pada PC/notebook.

Dengan CHERRY Gaming-Software, Anda dapat 
menerapkan makro pada tombol.

Penggunaan CHERRY Gaming-Software memiliki 
penjelasan mandiri dan fungsi bantuan. Anda juga 
dapat menghubungi tim dukungan kami.

1 Hanya gunakan perangkat lunak terbaru.

2 Sambungkan keyboard menggunakan kabel (lihat: 
3.1 "Menyambungkan keyboard dengan kabel").

3 Unduh perangkat lunak secara gratis dari: 
www.cherry-world.com atau 
www.cherry-world.id.. 

Atau:
• Tekan dan tahan tombol CHERRY ( ) selama 

5 detik untuk membuka instalasi CHERRY 
Gaming-Software.

4 Ikuti petunjuk pada layar.

6 Membuka fungsi tambahan
Simbol untuk fungsi tambahan terletak di tombol F1 
hingga F3, F9 hingga F11 dan di 4 tombol di atas blok 
angka.

• Untuk membukanya, tekan tombol FN dan tombol 
yang sesuai.

Contoh:
Untuk menyalakan atau mematikan suara, tekan 

tombol FN dan tombol F1 ( ).

• Untuk mengaktifkan tombol FN secara terus-
menerus, tekan tombol CTRL dan tombol FN 
secara bersamaan.

7 Mengaktifkan/menonaktifkan 
tombol CHERRY

Untuk mencegah fungsi tombol CHERRY ( ) terpicu 
secara tidak sengaja, Anda dapat menonaktifkan 
tombol CHERRY ( ).

• Tekan tombol FN dan tombol CHERRY ( ) secara 
bersamaan.

Tombol CHERRY ( ) diaktifkan atau 
dinonaktifkan.

8 Mengisi daya keyboard
Isi daya keyboard saat LED "USB/Baterai" 

( ) berkedip merah di atas tombol panah.

• Hubungkan kabel pengisian ke soket USB di 
bagian belakang keyboard dan soket USB pada 
PC/notebook.

Selama keyboard diisi daya, LED "USB/Baterai" 

( ) berkedip merah di atas tombol panah.
Saat keyboard terisi daya penuh, LED "USB/Baterai" 
menyala hijau. Sirkuit pengisian daya mencegah 
pengisian berlebih.

Selama PC/notebook dinyalakan, baterai keyboard 
akan terisi daya. Anda dapat terus bekerja saat 
sedang mengisi daya. Koneksi yang dipilih melalui 
kabel, Bluetooth atau nirkabel dipertahankan.

9 Mengatur ulang keyboard ke status 
pengiriman

• Tekan dan tahan tombol FN dan tombol jeda 
selama 5 detik.

Status pengiriman telah dipulihkan.

Jika tidak berfungsi, ada lubang kecil di tengah bagian
bawah keyboard.

• Masukkan kawat tipis (penjepit kertas) ke dalam 
lubang ini.

10 Membersihkan keyboard
1 Matikan keyboard.

PETUNJUK! Bahan pembersih dan cairan yang 
agresif dapat merusak keyboard

• Jangan gunakan bahan pelarut seperti bensin 
atau alkohol, dan pembersih abrasif atau spons 
gosok untuk membersihkan keyboard.

• Hindari cairan masuk ke dalam keyboard.
• Jangan lepaskan tutup tombol keyboard.

2 Bersihkan keyboard dengan kain agak basah dan 
dengan sedikit bahan pembersih ringan (misalnya: 
detergen pencuci piring).

3 Keringkan keyboard dengan kain lembut yang 
bebas serat.

Tombol FN + tombol Fungsi

Koneksi melalui kabel USB

Koneksi melalui Bluetooth

Koneksi melalui unit 
penerima nirkabel

Penginstalan perangkat lunak hanya 
melalui kabel

Untuk mencegah gangguan pada 
perangkat lunak karena baterai kosong, perangkat 
lunak tidak dapat diinstal atau dijalankan dalam 
mode Bluetooth atau nirkabel.

• Sambungkan keyboard menggunakan kabel 
(lihat: 3.1 "Menyambungkan keyboard dengan 
kabel").

11 Jika keyboard tidak berfungsi

• Jika fungsi tombol CHERRY ( ) tidak digunakan, 
fungsi tersebut bisa dinonaktifkan (lihat 
7 "Mengaktifkan/menonaktifkan tombol 
CHERRY").

• Matikan keyboard, lalu nyalakan kembali.

• Gunakan konektor USB yang berbeda pada PC/
notebook.

• Untuk memastikan bahwa keyboard tidak rusak, 
ujilah pada PC/notebook lain jika memungkinkan.

• Setel opsi "USB Keyboard Support" atau "USB 
Legacy Mode" ke "enabled" di BIOS PC.

• Isi daya keyboard menggunakan kabel USB (lihat 8 
"Mengisi daya keyboard").

• Singkirkan benda yang mengganggu antara 
keyboard dan PC/notebook. Benda logam atau 
listrik seperti kabel, pengeras suara atau hub USB 
sangat mengganggu.

• Kurangi jarak antara keyboard dan PC/notebook.
• Jika gangguan terjadi saat menggunakan 

perangkat USB 3.0 di sekitar unit penerima: 
Gunakan konektor yang lebih panjang, kabel 
tambahan, atau hub USB untuk unit penerima 
atau perangkat USB 3.0.

11.1 Mengurangi gangguan pada koneksi 
Bluetooth

• Jika PC/notebook Anda dalam mode standby, PC/
notebook tidak dapat dibangunkan melalui 
perangkat Bluetooth. Nyalakan PC/notebook 
secara manual.

• Jika keyboard saat ini terhubung ke perangkat 
lain pada saluran yang dipilih, Anda tidak dapat 
membuat koneksi paralel. Matikan perangkat 
pertama atau nonaktifkan koneksi.

• Matikan perangkat Bluetooth yang tidak perlu.
• Hapus keyboard di perangkat lunak Bluetooth dan 

tambahkan kembali sebagai perangkat baru.
• Gunakan unit penerima Bluetooth eksternal.
• Sambungkan keyboard melalui runit penerima.
• Jika Anda telah menggunakan saluran Bluetooth 

yang berbeda: Jika perlu, alihkan saluran 
Bluetooth (lihat 4.1 "Mengalihkan perangkat 
Bluetooth").

11.2 Mengurangi gangguan dalam koneksi 
melalui unit penerima

• Sambungkan unit penerima ke soket USB 2.0 
pada PC/notebook (biasanya ini memiliki kabel 
putih atau hitam). Soket USB 3.0 (kabel biru) 
terkadang tidak berfungsi.

• Sambungkan unit penerima ke soket USB 2.0 lain 
pada PC/notebook.

• Kurangi jarak antara unit penerima dan keyboard 
dengan menyambungkan unit penerima ke 
konektor USB yang dekat dengan keyboard.

• Gunakan kabel ekstensi USB untuk menempatkan 
unit penerima sedekat mungkin ke keyboard.

12 Sandaran tangan
Sandaran tangan tersedia sebagai aksesori.

13 Membuang perangkat

• Jangan buang perangkat dengan simbol 
tertera ini bersama limbah rumah tangga.

• Buang perangkat sesuai dengan peraturan 
hukum di dealer Anda atau di tempat 
pengumpulan kota.

14 Data teknis

15 Kontak
Cherry Europe GmbH

Cherrystraße 2

91275 Auerbach/OPf.

Germany

Internet: www.cherry-world.com atau 
www.cherry-world.id

RECEIVER LABEL

Pengoperasian beberapa perangkat 
Bluetooth pada satu PC/notebook

Jika terlalu banyak perangkat Bluetooth 
yang terhubung, unit penerima Bluetooth yang 
terintegrasi di PC/notebook bisa kelebihan beban.

Keterangan Nilai

Tegangan suplai Unit penerima: 
5,0 V/DC ±5 %

Tegangan pengisian Tipe 5,0 V/DC

Arus pengisian Maks. 1000 mA

Konsumsi arus Maks. 500 mA

Baterai Baterai ion litium yang 
dapat diisi ulang, 2800 mAh

Frekuensi transmisi 2400,0 ... 2483,5 MHz

Daya transmisi Maks. 10 mW (EIRP)

Bluetooth 5.2

Suhu penyimpanan -20 °C ... +45 °C

Suhu pengoperasian 0 °C ... +45 °C

 

(Declaration of the Presence Condition of the Restricted Substances Marking)

1. 0.1 wt % 0.01 wt %
(Note 1: “Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the restricted 
substance exceeds the reference percentage value of presence condition.)

2.
(Note 2: " " indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage 
of reference value of presence.)

3. -
(Note 3: "-" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.)

(Restricted substances and its chemical symbols)

(Unit)
Pb

(Lead)

Hg 

(Mer-

cury)

 Cd

(Cad-

mium)

 Cr+6

(Hexavalent 

chromium)

 PBB

(Polybrominated 

biphenyls)

 PBDE

(Polybrominated 

diphenyl ethers)

 (PCB)

 

(Electric components)
-

(Solder paste)

 (Cable)

 (Plastic parts)

(Metal parts)

(Rubber parts)

User Guide about Hazardous Materials 

(People's Republic of China Electronic Industry Standard SJ/T11364-2014)

[ SJ/T11364-2014 ]
: Indicates that the concentration of the hazardous substance in all homogeneous materials in the parts is 

below the relevant threshold of the GB/T 26572-2011 standard.
[ GB/T 26572-2011 ]

X: Indicates that the concentration of the hazardous substance of at least one of all homogeneous materials in the 
parts is above the relevant threshold of the GB/T 26572-2011 standard.
[ GB/T 26572-2011 ]

Toxic and hazardous materials or elements
[ ]

Part name
[ ]

Pb
[ ]

Hg

[ ]
Cd
[ ]

Cr+6
[ ]

PBB
[ ]

PBDE
[ ]

PCB's/flex circuits [PCB ]

Electronic components [ ] X
Solder paste [ ]

Cable [ ]

Plastic parts [ ]

Metal parts [ ]

Rubber parts [ ]


